CLLLEL LG E T,




*In functie de model
B 3aBMcMMOCT OT Moaena
glede na model
ovisno o modelu
Zaleznie od modelu
podle modelu
podla modelu
modelltdl fuggden

3aexHo Big mogeni
Pagal modelius

Atkariba no modela
Vastavalt mudelitele

je nach Modell

selon modéle

afhankelijk van het model
in base al modello

@




Descriere - Onucaunume - Opis - Opis
Opis - Popis - Popis - Leiras

WONGOUHARWN=

Element incélzitor superior
Pereti de aluminiu

Element incalzitor inferior

Usa dubla

Buton de control al temperaturii
Buton selector de functii

Buton temporizator

Cablu de alimentare

Indicator luminos de functionare

10 Gratar reversibil
11 Tava colectoare*

VOONGOOCUAWN=

Zgornji grelni element
Aluminijaste stene

Spodnji grelni element
Dvostenska vrata

Gumb za nadzor temperature
Funkcijski gumb

Gumb za nastavitev ¢asa
Napajalni kabel

Indikatorska lucka za vklop

10 Obojestranska resetka
11 Pladenj za kapljanje

WoONOOTUVLRARWN=

Grzatka gérna

Aluminiowe Scianki

Grzatka dolna

Drzwiczki z podwdjna $cianka
Pokretto sterowania temperatura
Pokretto funkgji

Pokretto minutnika

Przewdd zasilajacy

Kontrolka zasilania

10 Odwracana pétka
11 Tacka ociekowa*

WONOUVAWN=

Horné vyhrevné teleso
Hlinikové steny

Dolné vyhrevné teleso
Dvere s dvojitou stenou
Tlacidlo regulacie teploty
Funkéné tlacidlo

Tlacidlo ¢asovaca
Napajaci kabel

Kontrolka napajania

10 Obojstranna polica
11 Odkvapkavacia miska*

WONGOUARWN=

[opeH HarpeBaTeneH enemeHT
AnymyHNeBM CTeHN

[loneH HarpeBaTeneH enemeHT
[BycTeHHa BpaTta

ByToH 3a KoHTpon Ha TemnepaTypaTa
ByToH 3a dpyHKLMM

ByToH 3a Taiimep

3axpaHBaLy kaben

MHavkaTopHa namnunyka 3a 3axpaHBaHe

10 [iBynunueBa ckapa
11 MoaHoC 3a OTTUYaHe*

VWONGOURARWN=

Gornji grija¢

Aluminijske stjenke

Doniji grija¢

Vrata s dvostrukom stijenkom
Regulator temperature

Tipka za funkcije

Timer

Priklju¢ni vod

Svjetlosni indikator napajanja

10 Okretna resetka
11 Plitica za sokove*

WONOOTURARWN=

Horni topné téleso
Hlinikové stény

Dolni topné téleso
Dvefe s dvojitou sténou
Tlacitko regulace teploty
Funk¢ni tlacitko

Tlacitko ¢asovace
Napéjeci kabel

Kontrolka napéjeni

10 Oboustranna mfizka
11 Odkapavaci miska*

WONOUVAWN=

Felsé fitGelem

Aluminium falak

Also fltéelem

Dupla falt ajté
Hémérsékletszabalyozé gomb
Funkciégomb

1d6zité gomb

Halozati kabel

Tépellatas jelz6fény

10 Megfordithatd polc
11 Csepegtet6 talca*



ﬁ Onuc - Aprasymas - Apraksts - Kirjeldus -
Beschreibung - Description - Beschrijving - Descrizione

WONGOUHAWN=

BepxHil HarpiBanbHUI enemeHT
AnIOMIHI€BI CTiHKK

HwXHin HarpiBanbHWin enemeHT
[lBepuATa 3 NoABIHNMU CTIHKaMK
Pyuka perynioBaHHA Temnepatypu
Pyuka Bu6opy dpyHKLiN

Pyuka Taiimepa

LWHyp *unBneHHA

IHAMKaTOP BBIMKHEHHSA

10 MoBopoTHa peLiTka
11 KoHTeiiHep ana 36opy pignHmn*

VONGOUARWN=

Augsgjais sildelements
Aluminija malas

Apakséjais sildelements
Dubultsienu durtinas
Temperatdras regulésanas poga
Funkciju poga

Taimera poga

Stravas vads

Barosanas indikatora gaisma

10 Otradi apgriezams plaukts
11 Paplate pilosSo tauku savaksanai*

WoONOOTUVLRARWN=

Oberes Heizelement
Aluminiumwénde
Unteres Heizelement
Doppelwandige Tur
Temperaturregler
Funktionsknopf
Timer-Knopf

Netzkabel
Betriebskontrollleuchte

10 Umkehrbarer Rost
11 Emaillierte Bratschale*

WONOOUVAWN=

Bovenste verwarmingselement
Aluminium wanden

Onderste verwarmingselement
Dubbelwandige deur
Regelbare thermostaatknop
Functieknop

Timerknop

Snoer

Aan/uit-controlelampje

10 Omkeerbaar rooster
11 Opvangbak voor vet*

WONOOUVHAWN=

VirSutinis kaitinimo elementas
Aliumininés sienelés

Apatinis kaitinimo elementas
Durelés dvigubomis sienelémis
Temperataros reguliavimo rankenélé
Funkcijy mygtukas

Laikmacio rankenélé

Maitinimo jtampos laidas

Maitinimo jtampos indikatorius

10 Apverciama lentynélé
11 Nuvarvéjusiy skysciy padéklas*

VONGOCUAWN=

Ulemine kiitteelement
Alumiiniumseinad
Alumine kitteelement
Topeltseinaga uks
Temperatuuri juhtnupp
Funktsiooninupp
Taimeri nupp
Toitejuhe

Toite signaallamp

10 Pooratav riiul
11 Tilkumisalus*

WoONOOTUVLRARWN=

Résistance supérieure

Parois aluminium

Résistance inférieure

Porte double parois

Bouton de réglage température
Bouton des fonctions

Bouton de minuterie

Cordon d'alimentation

Voyant de fonctionnement

10 Grille réversible
11 Plat leche-frite*

WONOOUVAWN=

Resistenza superiore

Pareti aluminio

Resistenza inferiore

Sportello a parete doppia

Bottone di regolazione della temperatura
Bottone di selezione delle funzioni
Bottone del timer

Cavo d'alimentazione

Spia di funzionamento

10 Griglia reversibile
11 Piatto leccarda*



*In functie de model
B 3aBMCMMOCT OT Mofiena
glede na model
ovisno o modelu
Zaleznie od modelu
podle modelu
podla modelu
modelltél figgben
3anexHo Big moaeni
Pagal modelius
Atkariba no modela
Vastavalt mudelitele
je nach Modell
selon modéle
afhankeIinvan het model
in base al modello

** Platoul nu este furnizat cu aparatul.
MofHOCHT He ce AOCTaBA 3aeiHO C ypesja
Posoda ob aparatu ni prilozena
Posuda se ne isporucuje s uredajem
Naczynie nie jest dostarczane wraz z urzadzeniem
Miska neni dodavana s pfistrojem
Miska sa nedodava s pristrojom
A tal nem a késziilék tartozéka
[Nocyn He BXOAWUTL B KOMIMIEKT MOCTauaHHA npunagy
Sio prietaiso komplekte lekstés néra
Trauks nav ieklauts ierices komplektacija
Nou ei kuulu seadme komplekti
Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen
Plat non fourni avec I'appareil
Schaal niet inclusief bij het apparaat
Il piatto non é fornito con I'apparecchio
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*In functie de model
B 3aBMCMMOCT OT Mofiena
glede na model
ovisno o modelu
Zaleznie od modelu
podle modelu
podla modelu
modelltél figgben
3anexHo Big moaeni
Pagal modelius
Atkariba no modela
Vastavalt mudelitele
je nach Modell
selon modéle
afhankeIinvan het model
in base al modello

** Platoul nu este furnizat cu aparatul.
MofHOCHT He ce AOCTaBA 3aeiHO C ypesja
Posoda ob aparatu ni prilozena
Posuda se ne isporucuje s uredajem
Naczynie nie jest dostarczane wraz z urzadzeniem
Miska neni dodavana s pfistrojem
Miska sa nedodava s pristrojom
A tal nem a késziilék tartozéka
[Nocyn He BXOAWUTL B KOMIMIEKT MOCTauaHHA npunagy
Sio prietaiso komplekte lekstés néra
Trauks nav ieklauts ierices komplektacija
Nou ei kuulu seadme komplekti
Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen
Plat non fourni avec I'appareil
Schaal niet inclusief bij het apparaat
Il piatto non é fornito con I'apparecchio
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*1In functie de model
B 3aBMCMMOCT OT Mofiena
glede na model
ovisno o modelu
Zaleznie od modelu
podle modelu
podla modelu
modelltél figgéen
3anexHo Big moaeni
Pagal modelius
Atkariba no modela
Vastavalt mudelitele
je nach Modell
selon modéle
afhankeIinvan het model
in base al modello

** Platoul nu este furnizat cu aparatul.
MofHOCHT He ce AOCTaBA 3aeHO C ypeja
Posoda ob aparatu ni prilozena
Posuda se ne isporucuje s uredajem
Naczynie nie jest dostarczane wraz z urzadzeniem
Miska neni dodavana s pfistrojem
Miska sa nedodava s pristrojom
A tal nem a késziilék tartozéka
[Nocyn He BXOAUTL B KOMIMEKT MOCTa4aHHA npunagy
Sio prietaiso komplekte lekstés néra
Trauks nav ieklauts ierices komplektacija
Nou ei kuulu seadme komplekti
Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen
Plat non fourni avec I'appareil
Schaal niet inclusief bij het apparaat
Il piatto non é fornito con I'apparecchio
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*In functie de model
B 3aBMCMMOCT OT Mofiena
glede na model
ovisno o modelu
Zaleznie od modelu
podle modelu
podla modelu
modelltél figgben
3anexHo Big moaeni
Pagal modelius
Atkariba no modela
Vastavalt mudelitele
je nach Modell
selon modéle
afhankeIinvan het model
in base al modello

** Platoul nu este furnizat cu aparatul.
MofHOCHT He ce AOCTaBA 3aeiHO C ypesja
Posoda ob aparatu ni prilozena
Posuda se ne isporucuje s uredajem
Naczynie nie jest dostarczane wraz z urzadzeniem
Miska neni dodavana s pfistrojem
Miska sa nedodava s pristrojom
A tal nem a késziilék tartozéka
[Nocyn He BXOAWUTL B KOMIMIEKT MOCTauaHHA npunagy
Sio prietaiso komplekte lekstés néra
Trauks nav ieklauts ierices komplektacija
Nou ei kuulu seadme komplekti
Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen
Plat non fourni avec I'appareil
Schaal niet inclusief bij het apparaat
Il piatto non é fornito con I'apparecchio




*In functie de model
B 3aBMcMMOCT OT Mogiena
glede na model
ovisno o modelu
Zaleznie od modelu
podle modelu
podla modelu
modelltél figgden
3anexHo Big mogeni
Pagal modelius
Atkariba no modela
Vastavalt mudelitele
je nach Modell
selon modeéle
afhankeli|jkvan het model
in base al modello

** Platoul nu este furnizat cu aparatul.
MofHOCHT He ce AOCTaBA 3aeHO C ypesja
Posoda ob aparatu ni prilozena
Posuda se ne isporucuje s uredajem
Naczynie nie jest dostarczane wraz z urzadzeniem
Miska neni dodavana s pfistrojem
Miska sa nedodava s pristrojom
A tal nem a késziilék tartozeka
[ocyn He BXOAWTb B KOMMEKT NOCTa4yaHHA npunagy
Sio prietaiso komplekte lekités néra
Trauks nav ieklauts ierices komplektacija
Nou ei kuulu seadme komplekti
Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen
Plat non fourni avec I'appareil
Schaal niet inclusief bij het apparaat
Il piatto non é fornito con I'apparecchio
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*1In functie de model
B 3aBMCMMOCT OT Mofiena
glede na model
ovisno o modelu
Zaleznie od modelu
podle modelu
podla modelu
modelltél figgben
3anexHo Big mogeni
Pagal modelius
Atkariba no modela
Vastavalt mudelitele
je nach Modell
selon modele
afhankeIin van het model
in base al modello

** Platoul nu este furnizat cu aparatul.
MofHOCHT He ce AOCTaBA 3aeiHO C ypefia
Posoda ob aparatu ni prilozena
Posuda se ne isporucuje s uredajem
Naczynie nie jest dostarczane wraz z urzadzeniem
Miska neni dodavana s pfistrojem
Miska sa nedodava s pristrojom
A tal nem a késziilék tartozéka
[Nocyn He BXOAWUTL B KOMIMEKT MOCTa4aHHA npuiagy
Sio prietaiso komplekte lékites néra
Trauks nav ieklauts ierices komplektacija
Nou ei kuulu seadme komplekti
Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen
Plat non fourni avec I'appareil
Schaal niet inclusief bij het apparaat
Il piatto non é fornito con I'apparecchio




*In functie de model
B 3aBMCMMOCT OT Mofiena
glede na model
ovisno o modelu
Zaleznie od modelu
podle modelu
podla modelu
modelltél figgben
3anexHo Big moaeni
Pagal modelius
Atkariba no modela
Vastavalt mudelitele
je nach Modell
selon modéle
afhankeIinvan het model
in base al modello

** Platoul nu este furnizat cu aparatul.
MofHOCHT He ce AOCTaBA 3aeiHO C ypesja
Posoda ob aparatu ni prilozena
Posuda se ne isporucuje s uredajem
Naczynie nie jest dostarczane wraz z urzadzeniem
Miska neni dodavana s pfistrojem
Miska sa nedodava s pristrojom
A tal nem a késziilék tartozéka
[Nocyn He BXOAWUTL B KOMIMIEKT MOCTauaHHA npunagy
Sio prietaiso komplekte lekstés néra
Trauks nav ieklauts ierices komplektacija
Nou ei kuulu seadme komplekti
Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen
Plat non fourni avec I'appareil
Schaal niet inclusief bij het apparaat
Il piatto non é fornito con I'apparecchio
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*In functie de model
B 3aBMCMMOCT OT Mofiena
glede na model
ovisno o modelu
Zaleznie od modelu
podle modelu
podla modelu
modelltél figgben
3anexHo Big mogeni
Pagal modelius
Atkariba no modela
Vastavalt mudelitele
je nach Modell
selon modele
afhankeIiH'k van het model
in base al modello

Platoul nu este furnizat cu aparatul.

MofHOCHT He ce AOCTaBA 3aeHO C ypesja

Posoda ob aparatu ni prilozena

Posuda se ne isporucuje s uredajem

Naczynie nie jest dostarczane wraz z urzadzeniem
Miska neni dodavana s pfistrojem

Miska sa nedodava s pristrojom

A tal nem a késziilék tartozéka

[ocyn He BXOAWUTL B KOMIMEKT MOCTauaHHA npuiagy
Sio prietaiso komplekte lékites néra

Trauks nav ieklauts ierices komplektacija

Nou ei kuulu seadme komplekti

Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen

Plat non fourni avec I'appareil

Schaal niet inclusief bij het apparaat

Il piatto non é fornito con I'apparecchio



*1n functie de model
B 3aBMcMMOCT OT Mogiena
glede na model
ovisno o modelu
Zaleznie od modelu
podle modelu
podla modelu
modelltél figgden
3anexHo Big mogeni
Pagal modelius
Atkariba no modela
Vastavalt mudelitele
je nach Modell
selon modéle
afhankeli|jkvan het model
in base al modello

** Platoul nu este furnizat cu aparatul.
MofHOCHT He ce AOCTaBA 3aeAHO C ypesja
Posoda ob aparatu ni prilozena
Posuda se ne isporucuje s uredajem
Naczynie nie jest dostarczane wraz z urzadzeniem
Miska neni dodévéna s pfistrojem
Miska sa nedodava s pristrojom
A tal nem a késziilék tartozeka
[ocyn He BXOAWTb B KOMMEKT NOCTa4yaHHA npunagy
Sio prietaiso komplekte lekites néra
Trauks nav ieklauts ierices komplektacija
Nou ei kuulu seadme komplekti
Platte nicht im Lieferumfang inbegriffen
Plat non fourni avec I'appareil
Schaal niet inclusief bij het apparaat
Il piatto non é fornito con I'apparecchio
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nach Modell - selon modele - afhankelijk van het model - in base al modello







INTERNATIONAL GUARANTEE COUNTRY LIST
SMALL HOUSEHOLD APPLIANCES

®
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GROUPE SEB ARGENTINA S.A.

2 afos Billinghurst 1833 3°
ARGENTINA 0800-122-2732 2 years C1425DTK
Capital Federal Buenos Aires
«SEB Mijpwlthw junudpy phljkpmpnih
2U8UUSUL 010 55-76-07 2 muph Tvwpnih juéninh, 201-203, 3-py hwiply
ARMENIA 2 years Yhty, 02121 Miypwhtiw
2 wnuph
Groupe SEB Australia
AUSTRALIA 1300307824 1 year PO Box 404
North Ryde, NSW, 1670
= GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH
! | 01803476 | 27N Theodor-Stern-Kai 1
years 60596 Frankfurt
ol
BAHRAIN 17716666 1 year www.tefal-me.com
3AO «[lpynna CEB-BocTtok»,
BENAPYCb 2roga
BELARUS 017 2239290 2 years 125171, Mocksa, J'Ieﬂlg:‘rjpe;qcme wocce, a. 16A,
BELGIQUE 2 ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
BELGIE 070 23 31 59 2 jaar 25 avenue de I'Espérance - ZI
BELGIUM 2 years 6220 Fleurus
BOSNA | Info—Ilnljawza 2 godine SEB Deve_l9ppeme_nt
HERCEGOVINA potrosace 2 vears Predstavnistvo u BiH
033 551 220 Y Valtera Perica 6/I 71000 Sarajevo
SEB COMERCIAL DE PRODUTOS
iy 1129154400 | 2 DOMESTICOS LTDA
YA | Rua Venancio Aires, 433, Pompéia, S&o Paulo/SP
pyn Ce6 bvnrapua EOOL
BB?JJ:(F;ZF;T: 0700 10 330 ZZFO'QMHM 6yn. Bvnrapusa 58 C, et 9, ochuc 30
years 1680 Cocpust
1an GROUPE SEB CANADA
CANADA 1-800-418-3325 1 345 Passmore Avenue
year Toronto, ON M1V 3N8
2 afios GROUPE SEB CHILE Comercial Ltda  Av.
CHILE 022884 46 06 2 years Providencia, 2331, piso 5, oficina 501 Santiago
2 afios GROUPE SEB COLOMBIA
COLOMBIA 018000520022 5 Apartado Aereo 172, Kilometro 1
years Via Zipaquira Cajica Cundinamarca
HRVATSKA 2 godine SEB mku & p d.o.o.
CROATIA 013015204 2 years Sarajevska 29, 10000 Zagreb




Groupe SEB CR s.r.o.

CESKA i
REPUBLIKA 731010 111 2 roky Fu\uranéa kBu|snnekslsg’a;/k1 g%udova A)
CZECH REPUBLIC 2 years okolovska 651/136a
186 00 Praha 8
DANMARK 44 66 31 55 2ar GROUPE SEB NORDIC AS
DENMARK 2 years Tempovej 27 2750 Ballerup
. s Gl s
S 16622 Banl s A sasall jema laall g JLEVYY 5l
EGYPT 1year A g ¢ ke £33k oSSy
Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
EESTI 2 aastat Gdanski Business Center Il D
ESTONIA 668 1286 2 years ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw
Suomi 2 vuotta Groupe SEB Finland OY
FINLAND 98946 150 2 years Pakkalankuja6 01510 Vantaa
FRANCE Continentale + ) GROUPE SEB France
Guadeloupe, ans Service Consommateur Tefal
Martinique, Réunion, St- 0974504774 2 years 112 Ch. Moulin Carron, TSA 92002
Martin 69134 ECULLY Cedex
GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH
oD | 0212387400 | 23N Theodor-Stem-Kai 1
years 60596 Frankfurt
2 SEB GROUPE EAANAAOZ ALE.
:'&;‘;2‘; 2106371251 22X"°V'°‘ KaBahiepdrou 7
years T.K. 145 64 K. Kngioa
SEB ASIA Ltd.
9/F, South Block, Skyway House
HONG KONG 81308998 1¥ear | 3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui, Kowloon
Hong-Kong
MAGYARORSZAG 06 1 801 8434 2 év GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE Kft.
HUNGARY 2 years 2040 Budadrs, Puskas Tivadar ut 14
GROUPE SEB INDONESIA (Representative
office)
INDONESIA +62 723057793 1 year Sudirman Plaza, Plaza Marein 8th Floor
JL Jendral Sudirman Kav 76-78,
Jakarta 12910, Indonesia
. GROUPE SEB ITALIA S.p.A.
v 199 207 354 22 anni Via Montefeltro, 4
years 20156 Milano
HRARRIL—TEIT vy
B& 14 T 144-0042
JAPAN 0570077772 | 4 oo ST A K T EEET11-1
PHEY O/ 45— FEFHESF
oy N )
o 5665505 1 year www.tefal-me.com

JORDAN




XAK «[pynna CEB- Boctok»

KA3AKCTAH 2 XbIn .
KAZAKHSTAN 727 378 39 39 2 years 125171, Mackey, J'IeHMH‘;ﬁpianm(oe wocceci,16A, 3
st20f 33 (R)IE M2 T2(0f HESSBA| 27 3212
KOREA 080-733-7878 | 1 year 50, CIZI0|ELIEN BE 143 03142
JENpRY] 1807777 Ext
KUWAIT 2104 1 year www.tefal-me.com
Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
LATVJA 2 gadi Gdanski Business Center Il D
LATVIA 6616 3403 2 years ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw
ok
ok
LEBANON 4414727 1 year www.tefal-me.com
Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.
LIETUVA 2 metai Gdariski Business Center Il D
LITHUANIA 5214 0057 2 years ul. Inflancka 4C
00-189 Warsaw
2 ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
LUXEMBOURG | 0032 70 23 31 59 9 25 avenue de I'Espérance - ZI
years 6220 Fleurus
pyn Ce6 Bwvnrapus EOOL
MHAA:EEE?:NMI':\A (02) 20 50 319 ZZFOAMHM 6yn. Bvnrapus 58 C, et 9, ocuc 30
years 1680 Cocpusa
GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD
Unit No. 402-403, Level 4, Uptown 2,
MALAYSIA 603 7802 3000 2 years No. 2, Jalan SS21/37, Damansara Uptown,
47400, Petaling Jaya, Selangor D.E Malaysia
1 afo Groupe SEB México, S.A. DE C.V. Calle
MEXICO (01800) 112 8325 1 Goldsmith 38-401, Polanco Ciudad de México
year C.P. 11560, México
2 poku TOB «I'pyn CEB Ykpaina»
MOLDOVA 22 224035 2 P 02121, Xapbkiscbke woce, 201-203, 3 nosepx,
years Kwui, Ykpaina
. GROUPE SEB NEDERLAND B.V.
TERLAND | 031858 24 24 22 Jaar De Schutterij 27
¢ Netherlands years 3905 PK Veenendaal
GROUPE SEB NEW ZEALAND
NEW ZEALAND 0800 700 711 1 year PO Box 17 — 298, Greenlane, 1546 Auckland
New Zealand
NORGE 22 96 39 30 2ar GROUPE SEB NORWAY AS
NORWAY 2 years Lilleakerveien 6d, plan 5 0283, Oslo
XS
° 24703471 1 year www.tefal-me.com

OMAN




801 300 420

Groupe SEB Polska Sp. z 0.0.

POLSKA koszt jak za 22 f;?s Gdanski Business Center Il D
POLAND pofaczenie y ul. Inflancka 4C
lokalne 00-189 Warsaw
GROUPE SEB IBERICA SA
2 anos Urb. da Matinha
PORTUGAL 808 284 735 2 years Rua Projectada a Rua 3
Bloco1 - 3° B/D 1950 - 327 Lisboa
=
QATAR 44485555 1 year www.tefal-me.com
GROUPE SEB IRELAND
REPUBLIC OF 01677 4003 2years [Unit B3 Aerodrome Business Park, College Road,
IRELAND "
Rathcoole, Co. Dublin
2 ani GROUPE SEB ROMANIA
ROMANIA 02131687 84 2 Str. Ermil Pangratti nr. 13
years 011881 Bucuresti
3AO «['pynna CEB-BocTok»,
poccus 495213 32 30 2rona 125171, Mocksa, JleHuHrpagckoe wocce, A. 16A,
RUSSIA 2 years cTp. 3
Aslaal) Ay yad) 450 ganad)
SAUDI ARABIA 920023701 2 years www.tefal-me.com
. SEB Developpement
PN 060 0 732 000 229°d'”e Dorda Stanojeviéa 11b
years 11070 Novi Beograd
GROUPE SEB (Singapore) Pte. Ltd.
3A International Business Park
SINGAPORE 6550 8900 2 years #12-04/05, ICON@IBP
Singapore 609935
GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.
SIS-E(;I\EZEII;(QO 232 199 930 22 roky Cesta na Senec 2/A
years 82104 Bratislava
. GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.
SSLI?OV\IIE;‘:‘:: 02 234 94 90 22 leti Cesta na Senec 2/A
years 82104 Bratislava
~ GROUPE SEB IBERICA S.A.
E::ﬁr:f 933 06 37 65 22 anos g, Almogavers, 119-123, Complejo Ecourban
years 08018 Barcelona
SVERIGE 2ar Tefal Sverige, Lofstroms allé 5, 172 66
SWEDEN 08 629 25 00 2 years Sundbyberg
2 ans GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH
S o2 | 0448371840 | 2Jahre Thurgauerstrasse 105
2 years 8152 Glattpark
GROUPE SEB THAILAND
Uszwma'lng 2034/66 Italthai Tower, 14th Floor, n° 14-02,
THAILAND 02765 6565 2 years New Phetchburi Road,
Bangkapi, Huaykwang, Bangkok, 10320
- GROUPE SEB ISTANBUL AS
.I:rl:"ilf(lzs 444 40 50 22 YL Dereboyu Cd. Bilim Sk. Sun Plaza No:5 K:2
years Maslak 34398 Istanbul
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UAE 8002272 1 year www.tefal-me.com
. TOB «I'pyn CEB YkpaiHa»
Ykpaina 2 pokun g
UKRAINE 044 300 13 04 2 years 02121, Xapkiscbke woce, 201-203, 3 nosepx,

KwuiB, YkpaiHa

GROUPE SEB UK LTD
UNITED KINGDOM | 0345 602 1454 2 years Riverside House, Riverside Walk
Windsor, Berkshire, SL4 1NA

GROUPE SEB USA

US.A. 800-395-8325 | 1 year 2121 Eden Road  Millville, NJ 08332
2 nam Vietnam Fan Joint Stock Company
VIETNAM 1800655521 | 5 | 25 Nauyen Thi Nho Sir, Ward 9, Tan Binh Dist,

HCM city

17/01/2018
INTERNATIONAL GUARANTEE

Date of purchase / Date d’achat / Fecha de compra / Kebsdato / Ostopdivi / Kjepsdato / Inkdpsdatum / Ostukuupiev /
Pirkuma datums / [sigijimo data / Data zakupu / Datum izrogitve blaga / Datum kupovine / Vésarlas datuma / Data
achizitiei / Jlata na saxynysane / lata npoaasky / dwdwnph op. / Jlara npoaaxu / Catbutran kyi / B/ Yui
dta /| FUYUA}/ Jlarym Ha kynysame :

Product reference / Référence produit / Referencia del producto / Referencenummer / Tuotenumero / Artikkelnummer
/Produktreferens / Toote viitenumber / Produkta atsauces numurs / Gaminio numeris / Referencja produktu / Oznaka
proizvoda / Tip aparata / Késziilék tipusa / Cod produs / Monen / Mozens / Unnky. / Mogens / Yarici /

LY 7 7 Lo A%/ sundadael / A|EY / Tlonatouu 3a nponssoot:

Retailer name and address / Nom et adresse du revendeur / Nombre y direccion del minorista / Forhandler navn &
adresse / Jilleenmyyjin nimi ja osoite / Forhandler navn og adresse / Aterforsiljarens namn och adress / Miiiija kauplus
ja aadress / Veikala nosaukums un adrese / Parduotuvés pavadinimas ir adresas / Nazwa i adres sprzedawcy / Naziv i
adresa prodajnog mjesta / Naziv in naslov trgovine / Forgalmazo neve és cime / Numele si adresa vanzatorului /
Toprosku obexr / Haspa ta aapeca npojasiyt / Yuquuljbpuynipjut wiunud bt hwugh. / Hassanue u agpec
npozasua / CaTyIIBIHBIH aTaybl MeH MekeH-kaitbl / I IE I 40 . ET / ﬂaua:ﬁagwmma/s’mﬁ‘ﬁa / A0
O|S 2} A / Ume u aspeca Ha npojiaay :

Distributor stamp / Cachet / Sello del distribuidor / Forhandler stempel / Jilleenmyyjén leima / Forhandler stempel /
IAterforsiljarens stimpel / Tempel / Zimogs / Antspaudas / Pieczgé sprzedawcy / Pecat distributera / Pecat trgovine /
IForgalmazo pecsétje / Stampila vanzatorului / ITeuat Ha Thpropekus obexr / Ieuarka nponasis / Guhp. / Teuats
hpoasua / Carymbibi mopi / 7S HEF] / as1ilssiuaasvinesuida / A04Z 2101/ Mevar na quctpubyrep :
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